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Viis: “Nüüd paistab meile kaunisti”
(Wie schön leuchtet der Morgenstern)

Esineb esmalt Wolf Köphel'i 1478-1541, 
"Psalter'is" Strassburg, 1538.

Seade: Philipp Nicolai, 1556-1608.
Sõnad: Anton Suurkask, 1873-1965.
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2. Kui oled ikka minuga,
    siis lähen, Jeesus, Sinuga
    siit maisest elust läbi.
    Ei karda siis ma kannatust,
    sest tunnen Sinu lunastust,
    mis saadab mulle abi.
    Tulgu, olgu
    raske torm ja rasked päevad maises elus -
    ükskord hingan taeva ilus!
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